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BOITIER  DE  COMMANDE  1  TIROIR
TYPE  B 510

CODE 800.

 27 -487.0

1 tiroir - Type B510
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FAISCEAU ELECTRIQUE NON FOURNI. TROU DE PASSAGE DIAMETRE 11

ENSEMBLE COMPLET B516 COMPLET AVEC FAISCEAU
ELECTRIQUE ET POIGNEE COBRA

MEMES CARACTERISTIQUES QUE B 510

BOITIER  DE  COMMANDE  EN  CROIX
2  TIROIRS  TYPE  B 516

CODE 800.

 27 -488.0
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Pour commande à câble

2 tiroirs - Type B516

Référence : 800.103.00510 Référence : 800.103.00516

Câble de commande
Référence Longueur (mètre)

800.103.01615 1,5
800.103.01620 2
800.103.01625 2,5
800.103.01630 3
800.103.01635 3,5

Mêmes caractéristiques que B510
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CABLES  POUR  BOITIERS
ET  DISTRIBUTEURS

Le câble de télécommande ne doit en aucun cas être
entrainé en rotation lors du montage des differents
embouts. Pour éviter ce phénomène préjudiciable à la
tenue mécanique du câble, nous vous recommandons
de vous reporter à la procédure de montage ci-
dessous.

a) Faire glisser respectivement sur la gaine

- l' écrou  1
- la bride  2
- le tube de guidage  3

b) Visser la chape  4  après avoir immobilisé en

rotation l' axe  5  à l' aide d' une clé

c) Contre bloquer l' écrou  6

d) Dévisser la vis  A

e) Agir sur le levier  B  comme représenté, afin

de faire apparaître le piston  C

CODE 800.

 27 -489.0

Câbles pour poignées B510, B516 et  distributeurs

Câbles de commande
Référence Longueur (mètre)

800.103.01615 1,5
800.103.01620 2
800.103.01625 2,5
800.103.01630 3
800.103.01635 3,5

Kits adapteurs pour distributeurs
Référence pour distributeur

800.103.01530 MB25
800.103.01530 MB33
800.103.01530 MB35
800.103.01530 LD08
800.103.01530 LDB12
800.103.01540 MB60
800.103.01570 DM40
800.103.01570 DM80
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POIGNEE  DE  SELECTION  " COBRA "
POUR  DISTRIBUTEUR

Cette poignée adaptable sur distributeur à commande ma-
nuelle, permet à l' aide des boutons-poussoirs capuchonnés ou
des basculeurs, de commander un ou plusieurs electrovalves, sé-
lecteurs de circuit, multipliant ainsi les fonctions réceptrices. La
commande directionnelle étant subordonnée au distributeur primaire
et donc, à l' action musculaire sur le levier muni de cette poignée.
Elle peut également être utilisée comme boite à boutons pour la
commande de mini-groupes hydrauliques. L'intensité maximale sur
les contacts (selfique) est de 4 ampères sur les poussoirs et
basculeurs. La poignée peut être livrée cablée, indiquer la longueur
requise.

5 VERSIONS
40 21 439

O12

10
0

14
0

EXEMPLE D' APPLICATION

CODE 800.

 27 -486.0

Poignée de sélection "COBRA" pour distributeur

Caractéristiques techniques données à titre purement indicatif et modifiables sans préavis

EDITIONEDITIONEDITIONEDITIONEDITION
03/200903/200903/200903/200903/2009

Famille Page
DISTRIBUDISTRIBUDISTRIBUDISTRIBUDISTRIBUTEURSTEURSTEURSTEURSTEURS

POIGNEE  DE  SELECTION  " COBRA "
POUR  DISTRIBUTEUR

Cette poignée adaptable sur distributeur à commande ma-
nuelle, permet à l' aide des boutons-poussoirs capuchonnés ou
des basculeurs, de commander un ou plusieurs electrovalves, sé-
lecteurs de circuit, multipliant ainsi les fonctions réceptrices. La
commande directionnelle étant subordonnée au distributeur primaire
et donc, à l' action musculaire sur le levier muni de cette poignée.
Elle peut également être utilisée comme boite à boutons pour la
commande de mini-groupes hydrauliques. L'intensité maximale sur
les contacts (selfique) est de 4 ampères sur les poussoirs et
basculeurs. La poignée peut être livrée cablée, indiquer la longueur
requise.

5 VERSIONS
40 21 439

O12

10
0

14
0

EXEMPLE D' APPLICATION

CODE 800.

 27 -486.0

Version : 2BP

Version : 1BP

Version : 4BP

Version : 1BL

Version : 2BL

Référence Version
810.103.00000 000 (nue)
800.103.001BP 1BP
800.103.002BP 2BP
800.103.004BP 4BP
800.103.001BL 1BL
800.103.002BL 2BL
Autre interrupteur sur demande
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Ergonomique et compact
Poignée conçue pour utilisation sur tracteurs ou machines auto-propulsées 
où l’opérateur doit en même temps avancer et commander son travail.

Désignation Câble
PRESS

Kit Poignée + câble 2 fonctions - 4 oui Mate-N-Lock 12 2 oui
12 V CCKit Poignée + câble 3 fonctions - 6 oui Mate-N-Lock 12 3 oui

Kit Poignée + câble 4 fonctions - 8 oui Mate-N-Lock 12 4 oui
Kit Poignée + câble 5 fonctions 4 2 oui Mate-N-Lock 12 5 oui 12 V CC
Poignée 5 int. 2 puls. standard - 6 fonctions 5 2 - Burndy 28 6 oui 12 V CCPoignée 5 int. 2 puls. standard - 7 fonctions 6 2 - Burndy 28 7 oui

¾Kit poignée

 4m

 Filetage M10

Poignée pour électro-distributeurs 12 et 24V CC
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Circuit électrique incluant un connecteur pour le by-pass.
Le kit comprend :
- Câble d’alimentation longueur 2 mètres avec connecteurs
- Cordon de câblage détachable
- Cordon d’alimentation avec fi che à 3 pôles

Désignation
PRESS MOM

ON  ON
Référence

Boîtier de commande P50-2 1 2 -
M-N-L 

12

800.300.911206
Boîtier de commande P50-3 1 3 - 800.300.911306
Boîtier de commande P50-4 1 4 - 800.300.911408
Boîtier de commande P50-5 1 5 - 800.300.911507

Boîtier de commande P50-4 + 2 EV 2 4 - M-N-L 
12

Boîtier de commande P50 3-1 On/Off/On 1 3 1
M-N-L 

12

800.300.911321
Boîtier de commande P50 4-1 On/Off/On 1 4 1 800.300.911432
Boîtier de commande P50 5-1 On/Off/On 1 5 1 800.300.911514

Désignation
ON  OFF

Référence

Boîtier de commande P50-2EV 2
M-N-L 

12

800.300.911210
Boîtier de commande P50-3EV 3 800.300.911317
Boîtier de commande P50-4EV 4 800.300.911427
Boîtier de commande P50-5EV 5 800.300.911518

¾Kit boîtier de commande

Unipolaire
ON-OFF

Unipolaire
MOM-OFF-MOM

Type P50 pour électro-distributeurs 12-24V CC

Options

 905049
 405516

 Rallonge 3m 800.391.949030
 Rallonge 6m 800.391.949060
 Rallonge 10m 800.391.949100
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w w w. s a l v a r a n i . c o m m

9111002

405516

12 V DC

919077-1,0 (1 m)
919077-3,0 (3 m)
919077-5,0 (5 m)
919077-9,0 (9 m)

Cod. Modello 
Model

Fuse
(A)  

911617
911725
911813
911917
9111002

6
7
8
9

10

Kit Box Oil-P140-6
Kit Box Oil-P140-7
Kit Box Oil-P140-8
Kit Box Oil-P140-9
Kit Box Oil-P140-10

6
7
8
9
10

Sicma 24 10 12 V DC

PRESS

1 2 3 4 5

7 8 96 10

OIL
1 2 4 5

1 2 3 4 5

7 8 96 10

OIL

C
1
8

C
1
8

C
18

C
1
8

C
1
8

C
1
8

C
18

MOM

Kit Box OIL P140 Optionals for Kit Box OIL P140

905049

ISO 12369

K
it

Cod. Model L (m)

919049-1,0
919049-3,0
919049-5,0
919049-9,0

1 m extension Sicma 24
3 m extension Sicma 24
5 m extension Sicma 24
9 m extension Sicma 24

1
3
5
9

6

Kit Box OIL P140
 Pulsantiera da usare con sistemi elettroidraulici  

per la gestione di martinetti. Circuito elettrico con 
diodo/relè per comando automatico valvola pressio-
ne. Compreso cavo alimentazione e collegamento 
alle valvole.

 Switch box for electrohydraulic manifold to con-
trol jacks. Electric printplate with diode/relais to con-
trol the pressure valve. Feeding cable and connec-
tions to the valves are included.

 Boitier pour systèmes électrohydrauliques de 
controle des  vérins.
Circuit électrique avec  diodes/relais pour le controle 
automatique de la vanne de pression. Cable alimen-
tation et connection aux vannes inclus.

 Botonera para distribuidores hidráulicos de 
aceite con mando eléctrico para el control de los 
cilindros. Circuito eléctrico con diodo/relé para el 
control automático de la válvula de presión. Incluye 
cableado de alimentación y conector para las vál-
vulas.

 Botoeira para uso com sistemas eletro-hidráuli-
cos para o gerenciamento de macacos. Circuito 
elétrico com diodo/relê para o controle automático 
de válvulas de pressão. Inclui cabo de alimentação 
e conexão com as válvulas.

Unipolare
Single Pole

MOM-OFF-MOM

Circuit électrique incluant un connecteur pour le by-pass.
Le kit comprend :
- Câble d’alimentation de 2m de long
- Connecteur pour électrovalves

Désignation
PRESS MOM

Fusible 
(A) Référence

Boîtier de commande P140-6 6 6

Sicma 24 10 12 V DC

800.300.911617
Boîtier de commande P140-7 7 7 800.300.911735
Boîtier de commande P140-8 8 8 800.300.911813
Boîtier de commande P140-9 9 9 800.300.911917
Boîtier de commande P140-10 10 10 800.300.9111002

  Rallonge 3m : Réf : 800.391.9490773

¾Kit boîtier de commande

 905049

 405516

w w w. s a l v a r a n i . c o m m

9111002

405516

12 V DC

919077-1,0 (1 m)
919077-3,0 (3 m)
919077-5,0 (5 m)
919077-9,0 (9 m)

Cod. Modello 
Model

Fuse
(A)  

911617
911725
911813
911917
9111002

6
7
8
9

10

Kit Box Oil-P140-6
Kit Box Oil-P140-7
Kit Box Oil-P140-8
Kit Box Oil-P140-9
Kit Box Oil-P140-10

6
7
8
9
10

Sicma 24 10 12 V DC
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Kit Box OIL P140 Optionals for Kit Box OIL P140

905049

ISO 12369

K
it

Cod. Model L (m)

919049-1,0
919049-3,0
919049-5,0
919049-9,0

1 m extension Sicma 24
3 m extension Sicma 24
5 m extension Sicma 24
9 m extension Sicma 24

1
3
5
9

6

Kit Box OIL P140
 Pulsantiera da usare con sistemi elettroidraulici  

per la gestione di martinetti. Circuito elettrico con 
diodo/relè per comando automatico valvola pressio-
ne. Compreso cavo alimentazione e collegamento 
alle valvole.

 Switch box for electrohydraulic manifold to con-
trol jacks. Electric printplate with diode/relais to con-
trol the pressure valve. Feeding cable and connec-
tions to the valves are included.

 Boitier pour systèmes électrohydrauliques de 
controle des  vérins.
Circuit électrique avec  diodes/relais pour le controle 
automatique de la vanne de pression. Cable alimen-
tation et connection aux vannes inclus.

 Botonera para distribuidores hidráulicos de 
aceite con mando eléctrico para el control de los 
cilindros. Circuito eléctrico con diodo/relé para el 
control automático de la válvula de presión. Incluye 
cableado de alimentación y conector para las vál-
vulas.

 Botoeira para uso com sistemas eletro-hidráuli-
cos para o gerenciamento de macacos. Circuito 
elétrico com diodo/relê para o controle automático 
de válvulas de pressão. Inclui cabo de alimentação 
e conexão com as válvulas.

Unipolare
Single Pole

MOM-OFF-MOM

Unipolaire
MOM-OFF-MOM

Type P140 pour électro-distributeurs 12 et 24V CC

Option






